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1. Gradivo

Za pomen ‘stavba, namenjena zlasti za bivanje ljudi’, knj. Aisa (7), je najpogoste;jsi
in v vseh narecjih razsirjen leksem hisa (v T378 s pojasnilom, da gre za zidano
stavbo). V T083, T290, T293 in T302 je zapisana tudi manjSalnica hisica (vedno kot
drugi odgovor). Leksem je zapisan v vec foneti¢nih razliicah, npr. s preglasom
-a > -e (hise), v T244 poleg oblike s preglasom Se hisa s pripisom »mlajsa; tudi
dnevna soba«, v T265 s pripisom »obicajno«; s prehodom x- > k- (kisa v TO60-T062
in T177); z narecno palatalizacijo x- > s- (Sisa), npr. v TOO5 s pripisom, da je to
»dobra in slaba hiSa«, v T137 poleg Sisa Se hiSa s pripisom »mlajSi«, v T152 in
T154 poleg leksema hisa tudi sisa s pripisom »arhai¢no«, v T223 s pripisom »starejSe«,
sise v T231 s pripisom »arhai¢no«, v T229 s pripisom »staro«. Predvsem na vzhodu
(v panonskih narecjih), kjer je vzglasni x- onemel, so zapisane razli¢ice tipa iza ali
ramba (v T388-T394 in T398-T405); leksem hiza ima v T377 pripis »mala hiSa«
poleg nevtralne hram, za T407 pa je ob leksemu hiZicka zapisano, da je to »manjsa
hiSa«.

Drugi najpogostejsi leksem za hiSo je hram (v SSKJ z oznako nar. in pomenom
‘manjsa stavba v vinogradu za hranjenje vina; zidanica’). V T052 je ob leksemu Aram
za pomen ‘hiSa’ opomba, da izraz hisa tu pomeni ‘sobo’, v T377 pa je ob leksemu
hram pripis, da je to »velika hiSa«.

Leksem bajta (v SSKJ s 1. pomenom ‘majhna, preprosta hisa’) se pojavlja tudi za
hiso v nevtralnem pomenu, in sicer v T053 in v T174 kot edini leksem, drugod pa
kot drugi odgovor, npr. v T275 s pripisom »star.«. V T180 posebej pise, da se bajta
uporablja »tudi za dobro hiSo«, v T307 »tudi nova hiSa« in v T309 »tudi za dobro
hiSo«. Sicer se ta leksem uporablja v pomenu ‘slaba hisa’.

Na vzhodu je zapisan tudi leksem kuca, v T372 s pripisom »bolj saljivo«, v T405
pa s pripisom »redko«. Kot drugi leksem je nekajkrat (v T300, T363, T365 in
T367) zapisan Se leksem koca, ki se lahko kot stilno nezaznamovan uporablja tudi
za pomen ‘dobra hisa’. Drugi leksemi so redkejsi in zemljepisno bolj omejeni, npr.
manjsalnice (hisica, hiZicka) ali besedne zveze (zidana hisa, zidana hiza, zidana
hramba), ki poimenujejo hiso iz kamna oz. opeke.

2. Morfoloska analiza
Hisa < *(xys)-a «— stvnem. hizs *[hts] ‘hisa’ (> nem. Haus ‘hisa’) (H > kv T060—
T062)

hiSica < *(xys)-ic-a
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